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Development of Peh-0e-j1 Movement
in Taiwan Under Japanese Rule

Bo-chin TAN

National Museum of Taiwan Literature

Abstract

Peh-0e-ji, which literally means Taiwanese writing, originated in Taiwan in 1865.
Promoted by Presbyterian Church missionaries Dr. James Maxwell, (1836-1921), Rev.
William Campbell (1841-1921), and Rev. Thomas Barclay (1849-1935), Peh-6e-ji became
the internal writing system used by all Presbyterian churches by the late-Qing Dynasty.
The localization of churches in Taiwan under Japanese rule further brought Peh-oe-
j1 movement to the outside world, contributing to the enlightenment of Taiwanese
intellectuals. However, comprehensive discussions on Peh-6e-ji movement outside of
churches in Taiwan under Japanese rule remain scant. Therefore, this study selected
associations that advocated popularizing Peh-6e-ji in Taiwan under Japanese rule (i.e., the
Taiwanese Cultural Association, the Changhua Women'’s Mutual Support Association, and
the Wufeng I-sin Association) to explore the development history and implementation
results of Péh-oe-ji movement during in Taiwan during Japanese Rule. The study results
showed that Péh-oe-ji, which used Latin alphabets to spell Taiwanese Language and
was promoted by Taiwanese intellectuals in the cultural sector in Taiwan under Japanese
rule, elevated the education level of the public who had no access to school education and
enhanced Taiwan’s social education. Although the popularization of Péh-0e-ji remained
limited in Taiwan under Japanese rule, its implementation results confirmed that it was
accepted and used not only by churches, but also by personnel who were not church
members. In addition, the results showed that the promotion of P¢h-e-ji by intellectuals
in Taiwan under Japanese rule shared a close bond with Presbyterian churches, rather

than a broken one.

Keywords: Péh-oe-ji, Taiwanese Cultural Association, Wufeng I-sin Association,
Changhua Women’s Mutual Support Association, The Presbyterian Church

in Taiwan
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Taiwan’s March toward Language
Equality and Multicultural Education:
A Case Study of Taiwanese Languages in
12-year Compulsory Education

Yukiyo SAITO
The Graduate School of Social Sciences

Kwansei Gakuin University

Abstract

The National Language Development Act was passed on-December 25, 2018.
In this act, all natural languages of Taiwan’s ethnic groups and the sign language
are recognized as “National Languages.” Subjects on these national languages
are thus included in Taiwan’s 12-year Compulsory Education curriculum. The
purpose of this study is to survey the process of making the National Language
Development Act and its influence on the current 12-year Compulsory Education
through literature reviews and fieldwork interview. The results reveal that
language diversification and equalization have so far not reached the ideal target as
we expect. For example, Tai-gi or Taiwanese language, the majority of Taiwan’s
language, was treated as one of the minority languages. It has thus been shown
the inequality and inadequacy regarding government’s resources given to national

languages.

Keywords: multicultural education, mother tongue education, new immigrants,

12-year compulsory education, national language
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Cultural Writing and Symbol Discussion:
Taking the Taiwanese-Japanese
Dictionary as an Example
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Abstract

On the one hand, the first minister of academic affairs of Taiwan Governor’s
Office, Izawa Shuji, based on his attitude of “supporting Sinograph”, on the other
hand, considering the educational functions of Sinograph in “Japanese” and
“Taiwanese”, formulated a Taiwanese writing model of “Sinograph predominantly,
supplemented by Kana”, which became the mainstream of official and folk
writing. The editing team of the Taiwanese-Japanese Dictionary (1931) made full
use of a large amount of written or spoken materials gathered from Taiwan, and
followed the form of “Sinograph and predominantly, supplemented by Kana” to
depict the traditional words, innovative words and local customs derived from
language of the island, including the construction of idioms and vocabulary
images, the transplantation and translation of Japanese loanwords, constructed a
traditional and modern cultural knowledge system for Taiwan.

This article attempts to-observe this set of knowledge in the structure of
symbols and power. Facing the situation that the folks held a pluralistic view
on Taiwanese writing model of Kana and Sinograph, the Taiwanese-Japanese
Dictionary used the symbolic capital accumulated by official prestige to release
discourse with imperceptible symbolic power to communicate and interact with
the people. In the end, although the structural relationship of Taiwanese Kana
was successfully controlled, it failed to reverse the inertial structure of Taiwanese
Sinograph. However, the Taiwanese-Japanese Dictionary has become a “paradigm”,
establishing a reference model and basis for the linguistic community during the
Japanese rule and after the war.

Keywords: Japanese-ruling period, Taiwanese writing, Taiwanese-Japanese
Dictionary, symbolic power, discourse
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B eEREERTA » B BiIReEsi:EwE - SRt iikahsE SR EeE L
15 - EEE A GibkahgE (R EGe RS - HiEEweis{EkahflsE - BREE
EES kahFI OSBRSS A& -

Azstka chit B2 kAS Zakhig (1755 kahfE 4SRRI > uREE S
sEEAkaNETHE CHGAGERE T - (B H KR BiEE T EE BifeR
BHEEA > AR be-tioh eREIMERE T B —fE Eesmill > 2KkahREHEE
ham B §) o f¢i% o BERA B BB B Ae4E R R 4 0 soahfAREIIHZA L
SO E VSR - MR Ran-ne 0 (& HAEHL) mal a8kl il
#, 0 B H/AkahBk{%e R EEER SR 17 2 IEeE flkah B HfE -

R - HUGHRH ~ BREER - (BHKEH) ~ REMEED - Wik
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HE//\

GEBRENEERERGEe (GHREHL) (DUTNEHE (6H) ) >
1931 AR B4 » 19324 AR 6 » BRER9E goa M aR i g4 » F H SGE
fEEREA - WEEHARHIIR TOEBe G 4T o E & » esdisf e HARHIE &
shsiong kaiseEEegtil - AR (G H) st » iBRlong B HILEGE S 2o /s
RERE BB fResE & =01 > Fta” idu-beF ARfchit po gEHLHEEFTam e - ML
HECeMREENIgkah (EH) AMHM - —KE CNIHBESAELES
wroEItEE: ) - & (BH) F4R/NI r‘kcsatuié WFFE SR E R EAL - S Em A
/i (Klas Bernhard Johannes Karlgren ) te-a B EsEe H S i ~ JEF HeLLiht

TR 2 el £ 2 m-koh tuaZIi;%chmHU 2MIEE TN ot (S
R T ERE T E S ETEHER | #Ra (HEeAEHL) (1907) N
& CGEHEC1994) 5 SHoh—TR 2 (NI FRENEEMTeERL)  s#tioh (&
H) & HX/)—]Im%*AZ},H’% (EHIRErEL) (1873) "maARFENRG
JEiEe EIR % 5 m—BEEREGE T LAEM - (Hi#E{22009)

%%%fﬁﬁ"iéﬁﬁnmu%ﬂﬁﬁﬁﬁ“ » chiah e-tangi Bk EjefR ] - daEafE S
AR&E ~ th e 3 ~ SBEE el FIRATRE < A oCkafs HKBHER THE R
JER M TTeE o o DItk ERE S e R (G ) UL - 7R
hami ] 2 fieRfl (5« AR - (GH ) Frie " EF AT &
B eaEEE H L Zan-choaZBke 2 gHUAR B ichoa®-ia" eXXfLE
TS 2 ? Kagekas Zakhng tifFotkahfiE DesiE Iz - (B H) 2mgEER
B 76 R ERE T — TR e eim - PR Eham O B > kah QR
AL **“"ﬂﬂ%eé‘%%—”f%f??ﬁ——ﬂ?xé%kah/%%’— I — N LM E S 1
& ? DL eEER - & Jkle chhiau-chhoe ham 532k &6 HH

2LIERMEEEER | EF AT - RAEED

DTSRy d ) bl %k & T 20058 2 5P K FEL SE R R e ¥ khang-khoe
(Hrid ?2005) » & ﬂtl (&P~ fe ) 3386w Fkah”s 45 > chiah &-tit-thangAZ 4% 7 7 kah
PERErq] > * 5 AkohdFré d B 0 £ ATk i chit po fEL €W E o
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HAMESG » I asEE 5T eEEAY) » BHE (LB BB
RHEET (1851-1917) - HABNEEFHEEF i » FHRE _—maF 20
BpARfs - U Gehinfiidgzke (GEHERK) (1895.05) WK - £k " BL
R EAHARESY —JTHEHGYEN TR Etehlif T " RECFIERR
X EHE LR - M —TTHE 2 o hE R R U KRB EHEFRE
HEFHE R e E - M-kohJEG UL » FiEsoah ka | A4 FEHUZ e TR -
HEEI R A U E T kahE S (BAR2017:53) o REFRE0E > BHET (I
o TNEL R 259 ) (1894.06) &EzENIE » HHIREIA Y Fik/N
BYHEEZ ' EEHREY - TRAEESST ) dEREEHHLE - R E
FEEIRElongiZ—fir " JEFLFTE o (FiH7R2001:8-16)

187642 (E A1 5 B2 lPhiladelphia ti- L I EF & » %] Alexander Melvill
Bell (fGRA4ERT - LRE ) t1 18674 ¢ e ot S - H il B A Bl - [mAlexander
Graham Bell (%105 - HEF) S2EinE & #eatr% (visible speech) 2
» TEASR S [ HACS it CTham R H IR - SN Ze BB R & e
1E - Fitg R R A e e tHR & (F - &fh (HiEFEE) (1895) ~ (&
sy (1901) ~ (fHEEME M EEEZ S ) (1902)  ({HERERE
EhR R o e e (1904) ~ (HEREM EEENEm)  (1906) ~ (fHEERE
AR ER L) (1909) ~ (AFBEZFZER). (1915) - fHaHEkoh
A "B ES TS R - RERARe-tangf ot RS EEE S eE i
thangBMUEE B EEE (IPA) eRiTEy » BUEEFRESE T HRGE i &
AiGtio WA R & kahi ] - Fhafich et FeBi it " EF, 5k
TEbeh FIEF 4 —RuneshE s - 1907 A% » FHEOHARZHER L " ETH—
w0 REETHARS » L TR kahi# BRI - 42 55—
NEHE T Ag Y B -HFR=EFTETEY - LEBRESEBUAE
EEFERAIE o (FEMF%2001:42) | Jtioh an-ne » chitMHMKEIL T 4RiHE
T=Ee7 8 | eHEE » pCCFH—eSIREE - 19094 ([FESCHrF8L) H

2 oTansgi | AR ARS S B kaho 2 > P D ATFF BEkahF 3 S 2o RAE -
Fligas Fe@d s YV FEF LRI FEFeET > kanta'g # Jtoh e-tangie (748 § Y -

3 p g Her PFEREZRMTTEF A § ) ¥ 2 kahfRHTPF R > kan-ta” e-tangdt Rlchit

FaERguao07E B $ 2 o (JLiBIE 22000:105)
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B > B T BURE by 2 #tioh -
P i Z W2 e R B R 0 2T R LR
Ao RHRE G WA UEEE  TRARFS 0 A RE
oG o g B A BB o e s PR
LRBEG IR AR A P R Ak
Yoz R RELLEY o PR ERA D pARE
BAL AR AT AL o (B TEURER909:9-10)

IEthang®15 » chit MASKSE—EFEHAY » —HHES &tioh ' [F3Z
F o AR AR o B SL -~ g meE R HIb
—J7HEFREioh T [EfE ) [N - FE MG A =R " RaEs ST, o
BUAR Echia i # - AURdm R e #b B - 5 H AR e e E - KohfH
i HABIN 190 EENE T EEREZE T, o LHEFkahfFes
ETE THERVET | SCFIUEREY  fi R tauh-tauh-a)i/ D E TR 0 ARKEE
B EFCHBY © Chit{NAE R tio NEFEHIAL » EF4— &I chit
BFEROT - IReEIEFTLG S ammak] - 50 AR ([FEoGHF) eNE > 2
BEHA - FE R CREFE ) = EHLme o T NEF » s HEE -
JEoTEE ~ mgRBe A MTINEEE - A3 Lk ) chit N - ka chit po
FHeREE 2R (BEERL) o dEsEeF R " E
F o BOMEEAG L AFEE R e il iage T HEEIFE o BH—
paitHFRTFE ((REEEH BRI B SRR B s &) WK - Bl > (FE3XX
Wrrdi) eHihR - BR T /ZbehRFFERF TEF | SfERiir - maE Fytioh behift
sak e it AR ©

Y I896E P EB T B BEB: > R T AEIR, o - B H1910E p A5 TP
£ iEY  kat ik F B & » %< > chiah koht * 4 6F & THP# o K 9B EE T
Fli (P2 373 L) DRPFREE1909#  hitd Pridh-sT< 557 R » 2112 (B2 373
L) PR R ESR TR, -
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Bl L (F2A7FL) %iEWe) CGFF 55— €1909:70)
ZEr ]
BE Ukt 2]

E—5 55 B=5 ERutEdl
i H4( 2] hsid
> &

&5
L2

FI TP BRRS | TR SR RRRC | TR AR | TR SE AR
Hef e SRadwr- | Laahde i to- | slsda o-peng [ff | JLAEREF -
péng. Tfif A {B44EC | A RGAEEE

H e

Kal§ A akEIBOSF2 ] » s (IR E 1, keSS
7 RIS BRI &4 FkbenfG o B | EIRHE , HRE
¢ hgte » HEBTkat B AT (il E A ACE sEEES = &% Koh katEllB%
ROCE(E (AT EE) - ISR IS R L F Al e — R it
siage H B ITHE, o o-tangBITT A A S IEEGE Rk H G Bele
B - 5 Emals an-ncAtiohT (T & MUTE I S 4 el (FHHL
1927:10) « (EHFEHE) ¢ "B ke {ECHTIL) ¢ T
DURREmBa e 4 ) Rosio-siang S + ong 2 (P I G A A A3
T RRRIEA I eAIE  MEREZMAEZRNC - T8 - BUEE
KahRBIE T A B BGEE HIEHR - SRR RS Ee M, - W TenE
TmRALR T » mona (EEFEE) MEEREEA - weH FA Gl
SEEEmAE IR M 0 T & § ek T 70 2 ek peng  in 633

kah#* = = ~ & £ > M ikchin® 3 & 7 3561 ;¥ F ma long& 2 R F LT >

SRR AHRBR R AHE 0 1890 F FAL: TRRKTAL, 0 A HRB R AR
THERROBERLEITRLE AR M A (7RI ) o (%3 22006:94)

O EB-SYIR(FREEEFTA) B (P FFHE) (1895) P REB L0 B S
Eka-tigl4lé- Ekahip v sgivetead|dHi § 3 » Ik GRERY TRF FIREFRT)
(1904) © Chit® ¥4 3 5 # toh-s1 (P 2 373 £ ) (1909) p Reh T373 3 | o (5
i 1=1994:29 )

+

'
al

)
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chin# & [fe5% » toh e-tangP ¥ ( %% 7T €1939:166) | ° M-chiah » {fH}%
t1 18954F6 H 2R B GE T 1% » BB A T REFFIF—— skt ) efilE TE -
FERATR (GBS RFEH/VERSE) - FEFkohttihk (ETIES
BT KRR VERFE) kah (BB TLE K FEREEHE) - FRERe
THESE (EERGEFAE) (1869) ~ (HEEEEWE) (1894) -
RENTASE (HEOAE) (1871) ~ (FEEFHE) (1883) (HJIIEM
2018:125-126) - FPoREE (HEFE#) efeAHE - B8 okEm
EiERALeEttE (HIEF S ) koh-khahB% ([HEZE2002:25) - i
THRMEGFEEE SkamEZ (R GEA T RE N F BT | HR 7 A
toh-sT T JEFIRFE | e EONEEREEEE
Hotlong e 2 eM Fo tohB L L vt 3 # 5 bed e o
drdvi HOE S E R vin (dp &AL ) BAe-tang® v Fkah
R 2RI o 4 b DA F Y ew ML v kahvp R RE
VEeAR N R ARG e WA IR kH o s o
Atehw Co L ) prFerFmig £E 72 o« (FREEY
1958:586") " (FEINEFT £ = 10e )

FRE_HGEHEHERT  2Lia ! —HENC , eRER - K
tioh beh " hoEEHEERHAS—EL 7T | » 23 7beh/E A A AR S Lo
& (BiAE2017:43) - @& EeHEF S o M-koh tTH &) HAeEETHES -
maFs Fak Aho i e H A Ne-hiausgEHEE = » Ftiohts ~ HEE Jje-tang
AR - DL TR ) idh-sT TETIHME | eFZE2RKE 0 B T HEE ) ham

"BRE ) SEIAN  ongBHER DA EIRE - FTLL > HIGEHHeE
oAy siongEB M T RENF—EF ) T TREXF—AK
% RN = - BUUE JikahRFEE R TR -

3. e HErEeBE T  REE/NIIHE

(B HKEH) BN HEEEREFREERT > RKEHike - 1897
F2H > PREE EIRAINL/NER N » PERIIUEEH] > m-kohdE T
B EEERS B RIE - ZtiohH ABEE S IR - EikredE /iR H{ELE
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A o 1% Fotioh chit chan tai-chifE tHPLER © hitiF7H - B A 4R
ERER o HRhAEEF T ST ik (BiAR2017:45) - HEReE H
B 4miH S5 S toh an-nesCho s I 2 A5t 2/ N 1 1M ZR 58 B

HEA/NIEZE (1869-1947) t1E/EesCE - M ~ =& F2HF A
st CGiRE(1994:27-32 5 JHEHE{2009:34-35 5 $522£2009:88-90 ) » ASLiE M
B TRE R L B B (B 722 - fEkohgmafl - /N IIE LB AFERE > &Kl
FHE R 08 857 » 18964F12 H K GIBHE (LA B S B Bl AR S A Vet
(HFEFHN1927:19) > —EHEFN0FET ILEIAREZE 1k - 3566l
MZE N L EBOAEFeESHHESS - BEGEE - #EEkanflZ2E -
AR 19015 kah 1931 EETHE —Eham g SEeGah R4 - maBEEK
CRTHLARIRES - BfEEEAe (HE/hFH) (1898) - (HEKEHE)
(1907) ~ (HE/NgEH) (1908) - (EHAKFHE) (1931-1932) ~ (&H
/ANEEHL)  (1932) 7y el H & Rgrst) (1938 B4 ) (GFEHE(2009:35) -
DIREEEREZE (N TV EEEY (1903) ~ (7 7 YILEEE) (1931)
(7 I5E%E) (1933) (FE222011:245) » ongell " HEETHE | dmEEH
B o /NI ZEmal TEAAE ) o i S REReHEEETR OS> B
¥ (EECE /HR ) (1905) -~ (ZVILVEREOHEFHEORE) (1911) -
(AT VEBICRTAQDE ) (1930) & FEu {EEAETHR) kah
(EFE LB siong-kaifEH 5 FHAP » koA tehfif e HAM R e:E= - #E
Crl /325 ) (1904) (AR L AXDEE) (1909) » FEiE/N
JIHEAeEAF » e-tit-thang I HTUEREkah g B sBeb 7R R - ¥R flre ERREH
j( o

Bl & 2.0 A RO S BE

F & & ERRR

1896 (10 ] QVENJFER 15 Bl S e S 1 U HB N A SO
124 kah&&E TR [ElEE B MK E &8 (BEBHEL)

1898 | (HE/INFHL) HihR AEME( R

71901 o W RE T W E BB T A H835 0 kakftF B kahtk LB £ R o R
B %3 F kah%hid 3% < 19098 o WAERE FF 10 0l F12750 0 M B RT PR
FEHIR -
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1900 3H SAEBIE R R

41 BRI B R L E R i SR Rt

1901 | SH BB FEERRIEE

WHEE T 5E8HEFRET ) BIER - HKEH

Festie (2/EsEEESE)  (1902.01-1904.12)

(&EEERE0)

o8 |45 GeE B B R E e

1919 | 9 H SETRE EA S TR T

1930 3H S0 EIRSEEGE

1905| SH 4EE FFEA S ERARIE B (T BIsE 2R 2% QL N SCSESE
1907 (HE&KEH ) HRk .

Z - M ST
1908| (H&/Nged) HAR
1909| 5H 4B F4RIEEFGEE

(347 5ER) ki

1931 | (BEHREEL) (B&) ~ (77 Vv AsEE) Bk | o
—= — P BB HE

1932| (EHKEH) CF&) ~ (BH/g#EE) Hhk =L

1933 (7 IzE&) HiR PR

1935 | (JHEEIC X e8GR ERE) ik

1936 [ SHKFE G E > BEFAEE =Y SN K

1938 (HrslHE RKErL) ( BH) ik

AEHEC ST

4. (EEREBHL) XEER
1R (G EABL) ¢ LB

(EBHET1931) FracH: > BEHERER

HeoaMERE R - H 0 SGERRY] > Sk B AETOeEeEM 1S &

B EEM -~ N~ [FZE -
AR GRE) ~ CGR) ~ (D) -
IR TEFRE > R Gl

% o BRSLeLRER /N | i FAE AR E]
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SLEEE L T chhia" &8 BB E (ZIIBEEEE) ~ 2EE (A
EROESCHAT) ~ BUSHE (RIEEORMHESE - AT Wi (REH
H¥r#i1925:1 5 58 H HEr#E1918:6 » /B E T ASCHE916) » 1 LBk
T EESHEE » i Hsiong PET 1916FEtoh L AKHESE T  [RUB R tT 19244E 5
BIRFE » B EkahZEEEE R AR A 28 5 > chiong an-nefH B B E T
UBEL AR RN 2T > I TEE HAGERIE MkaheB IR EEFE > A E
Z4h > kohfchhia"f: Kl (BZLEkahEIEHEFRAE) ~ TTLE (A8
REFE) ~ =#8E (HARBEUERIERE) S8 AWM (FEH
H¥r#Rr1930:8 © &8 H H¥rfl930:4 ; S/EAEFASCHS1940 ) o Chiah-65
fEfEBlongH EEZ e mly » 1 FATEE RlichGrEesl ~ AFeER
behFs B8 \ 4 226 » SR #Ekoh-khahse BEeA ka4t o FEUEMEC
fae - (B H) FraikesasE S Hkah (EILAFHEL)  (1873) Hbe-chioz
A ElFER AR EIE T - ma B RS E S HUTERER] o e 2 RS
BE (ME(C2009:39) © GEIYkahiEYIeHE S - TRt dLE CAEERE
ol ) | Z TR A 5 Y ~ S8 kahEiena|aL - et N 77 B2 Al & FH 5
T~ B INE L E P VR AR B - BrEReEY) - $RY) - Y
gEY) - ENResE s o long (B)) - ($8) - (M) -~ (FE) -~ () &
iC e

1%

NI Fedm EEB - TR aEESE KEEER » BEH S
Skefdaiatan TR R kaht EURAZS L BTG - T I H (4t ka hIRARST RS
EEEER - R TERF ARG & - BB ORIl - RE e

§oagr o (18787) 018974 K S WK AR ERESE N TR, 0 1900#30 £ ¥
PR MGG B R Bl S o 19038 3 UK R 2 4 e 0 1915 kohdl AL R
BEIEEETTE 19208 B XK FHAET (5 P+ frd ) e%hiBkhang-khoe » — E 51924
FERVIIRG o (S ERE D 2 51900 ~ 1916 ~ 1925 5 & RAE R &k )

O B ER (SPAPBL) $- DHIEFESH Y - 4 4 5 1916Fin > Fsdad kA B 0 1918
£ e-tangdhRITEFC EHLE 456 1916 chin® > t0he S 4594 (735 40 % £ ¢ khang-
khoe °

10 %mmc« % (1880-1934) 1895 4 JE PP 4aqeid (7 & F L ?- hidu/i F* 3% ° 1896 /g

LREE A kD] 5 e 19024 1929 B batlpkﬁrﬁ ¥ 3 Fekah & & 0 3R AL A
WRR A R@F s oA REBFPER ~ WS f b il Fkahd e 0 19224 B 4 S
(op = ;:;L ) &% khang-khoe 1934&7“ tie #E e o ( CBEE 192778 5 5 AR
Fro = sF 419345 SRR AR R 8k )
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AN I ZE e Ekkah B - Re H A NETE RIS Betray B
Tbehs] (G H) SUEEER - WRAPHReRH > FOUac et iEmst -
AT HEbFREae ©

41 T EHAGEE ) kah T EEIREIG ) 6EH

(BH) HEfkesrm  BRAEhe FeE MkahHsheReEM LR
i B nIEE R4 > BRI Ltoh e-tanghE R BB EEEERT - XX
HE Aoy o BRI R PRok-1au keng-cho lidn-ia-0 - G
SRGKEBHA] T RETEEL , FUHy (SEEIIFIO3:13T) « B R
RN EAREYEEES - Big D Hleng-hiong |~ tohFH [ HEFERA R
MEL - T IREERE IS NEE L T TRMETRNE B BB FEEARE
B (2EAEF1931:79) 5 Kohfg: " &EFE | » UiEh | 0d-ho ti-he Ge-
ho (OF) o =fEEHR e FI8 T EFRAREEE, ~  EREREES, -
" EFRMRACE RS ) 0 kobsEAHEC R RS IE DT (BMEET1931:106 -
145~ 157) - HEhfEaBabsy  BGEElE TSR ZEIAMEoah m-ch¢ nd-au ; - FEAE
ma ka¥] TIEAIEEEAESETH | A (&/84ERF1931:145) 5 kohfg: " $15H
Hll##ichiam-thau siah thih y - DUl " AR CEREETEAMIE | siBARaEeEN
( BEBYEN1932:102) o B Rt R DGR G EE B " G 8kah-i, -
tohFI| 58 T EWAwEb 1L & BB, - (QEBAEEF1931:164)

FrAMERIE R RS BE ~ FEfas L » G88: ~ ZCMETHET ~ 1B Eiah-s15%
fEeRILAH A ~ HEAEMHE - FE5HkReEH - 2B GERH - o fred
acar Ztkoh-khah AR5 1] » ASCE 4 aseE Gz - (G H) sd#toh
F21f#E » AfEchit-maZE{5Etioh ¢ T EFifknia-tin" ; ~ " ZEE phong-kong | -
" FfF4Zkhak-a-hian | FHEEEE (BB - Bm-batE 2 HEIE RS
{EeHA NG, » EonE Gnafi GRS Es ety I RE - i s
EFEeEAE T EhamPIA] - JESEEE o e MR 2 B - SR
FeeE R kah 4R - Hehebfsefatt - HIGHF IS E BT LI Fte B8 18
FEEFE - OPUAR EkahEIRI ARSI T » BlE RIS E
SHEIEIFH - EIRES HeRERE " SULIEH | kah T [EREI{R ) o0 - B
[ /E4n-ne » soah &-tang/E1EH HehitFs SHIHe AR EHYT - BEERE
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=P RO e 1155 - BE SE S bekEREe- tit-thang MO T > )
FEE beE(E -

42. " HEEE ) B iEkahFlEE
b o 1% (language contact) SEAEMEFE S 24 LA - AR O ARG
GRS L BEEEABLRE AR - E—= TeEselE b, o
g9FEE S RGN BB S - BB =SB (language shift) B 5 $0F
"EEEESME , (borrowing) - fEDEREE R4 0 BiAliah-sTEE[H A -
IR =0 TEEEeR G, WD FeREE A4 0 B EAE—TER
FE=EE (language mixture ) FRE S EEVURE T EEEidh-sTEES o
A o EFEEERESER] (bilingualism ) ~ B3 (multilingualism ) ~ =0
F (diglossia) 2552 (sRELFE2012:143-201 5 B2 = ~ h 2 (12007:244) o
Hrp o TEESeSfE ) A » FlAE/E i mliah-sTEE A6 2 » m-kohH khahi iz
eEIE - 5985aEE hria A B KRB FAE 5 AT fUREeSL( B » téh dn-ne[d]
sEEAEE S B s R e U ERE S - GEENEE & Hehe e " HEEER |
toh-sTHE RIS
(& H) Wskbe i H BB A AR eg = » TRl S > chiah-¢ H 55855 H
(B esusrfint - A LG H RRHIERHE R EiRZE A () otz -
MgzardiAfEe " HeblER ) BEAE T 22,5007 0 kohfRIE 25 [T Hie 88
MR o R Ake. 602 MR AU /3" > s TS
SEETE ) W TEEE - Pkohdr i TR HEERE S (&R HEBA
RS ) W > TEETEE L H N oM T ERH B ETkahGEEE T S
M HEEEFkahBFHELLGEEE T 0 WO - Kre2 N H BB BT B > &
SGE I EEEE [REZRS

W(ap AL ) b~ T % %5 & 95 longchongF 884 b 0 A A Hui 884 B L LN
B REBIT R (F) 308830 P 267 R PRI & (F) 296337 0 R id
HeF P T 62
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23 (op-pre) el pEim, A
EEEEE B2 F e
ERHERE | EHHEBIMRE | GHHEETY | [EHEHEEST
Eias) erEse kahH R G RE
(44 thiok-im-ki 22 (i pha-long-chia
BEER OECBAZ) | WHWREIAIL)
HIEFFRI HIEFFRI
(Bl a-geh (745 H1F) | (1 6a-su / A gas)
@/\ 3/\
—— —— 354 244~
BT R BRI
(f# no-lih D 1 ) ({4 sam-phu-luh
0 27 )b -sample )
0

Uik Szesrfakahiifedin fesh 3R - e-tangliZ2tioh ( 5 H ) HEBEfEsa 57 1fme

o2
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Abstract

This study aims at comparing the phonological features of some food name
in Southern Vietnamese and Taiwanese. Most of the names are identifiable with
the readings of certain Chinese characters that are different from those of the
Sino-Vietnamese (Hdn-Viét) but correspond to those of Taiwanese. They are
also different from the Yue () readings often encountered in the food name as
well. The data are collected in our own field work in Tainan in 2018 and in the
etymological dictionary Tam-nguyén Tu-dién Viét-Nam compiled by Lé Ngoc
Try in 1993. Among the characteristic features of Taiwanese phonology, one of
the most predominant ones is the existence of nasalized vowels and the lack of
nasal finals often attested in the nasal-final rhymes of Middle Chinese. Some of
the typical examples are as follows: %il my ‘noodle from wheat’ < mi (Taiwanese),
*mjian” (Middle Chinese); £ bia (in bo bia) ‘popiah,” pia (in banh pia) ‘mooncake’
< pian (TW), *pjajn" (MC); Hif& ca na ‘Cymbidium kanran’ < ka"-nd (TW),
*kam® lam® (MC); 5} theo leo ‘sweets’ < té-liau (TW), *trfa:L liaw” (MC).
Concerning the tonal correspondence between the Vietnamese and Taiwanese
food names, the high/low contrast of the original Southern Min is preserved
in Vietnamese tonal system. For example, tau hii ky ‘tofu skin’ in Southern
Vietnamese corresponts to tau-hii-ki (Taiwanese 5. J&+%), in which the low value
of hii J& is preserved in Vietnamese hii with ngd tone that originally belongs to the

low register.

Keywords: food names, borrowings, Southern Vietnamese, Taiwanese
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1. Introduction

The food culture in Vietnam is quite diverse in that it is influenced by
Chinese, French and minorities’ food cultures. As is the case of linguistic
features, the diversity of food culture itself makes it difficult to extract the
core elements of Vietnamese food. In order to reveal the multilayered features
of Vietnamese food culture, one of the first tasks we should undertake is to
distinguish the borrowed elements in the vocabularies concerning food culture.
The foods of Chinese origin, in particular, are not of a single origin at all, but of
plural origins such as Guangdong (&5 ), Guangxi (&), Chaozhou CEIM), etc.
(Ng6 Duc Thinh 2010) Among them, our concern here is to clarify the linguistic
features of Vietnamese food names of Southern Min'  origin, especially those
prevailing in Southern Vietnam, through comparison of them with Taiwanese.

The data used in this research were collected through our field work in
Tainan in 2017. We also referred to the etymological dictionary of Vietnamese,
Tam-nguyén Tw-dién Viét-Nam (#X =557 #), compiled by Lé Ngoc Tru
(1909-1979) and published in 1993.

This research work is a challenging exploratory work that was realized
under the cooperation of a Japanese researcher on Vietnamese language and a

Taiwanese researcher on Vietnamese culture.

2. Min elements in Vietnamese

2.1. Historical Background
According to Norman (1988), the homeland of the Min-speaking peoples
is Fujian (1&/#) province and the northeastern corner of Guangdong province.

In Fujian province, Min dialects are spoken everywhere except for the extreme

' The notion of ‘Southern Min’ here corresponds exactly to ‘Lan-lang-6e’ in Chiung (2015).

We absolutely agree with the opinion proposed by Chiung (2015). However, we use the term
‘Southern Min’ here only for the purpose of avoiding confusion with the same term widely
understood as denoting Philippine Hokkien.
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southwestern corner of the province where Kejia (% %7) dialects are spoken.
Most of the other areas where Min dialects are spoken are probably the result of
relatively more recent migrations.

Norman (1991) argues that the aboriginal inhabitants of Fujian were the
Min-Yue (). In the 5th and 6th centuries B.C., the Yue formed an important
state in what is now the province of Zhejiang (;§17T). In the Warring States
period, while the area from the southern banks of the Yangzi (51 to Guiji (&
F€) was closely connected to the north in the process of Sinification, southern
Zhejiang and Fujian at this time lay outside this network. It was in 110 B.C. that
the territory of the Min-Yue was invaded by the armies of Han Wu Di GEF7),
which led to their defeat and subsequent removal to an area between the Yangzi
and Huai (f) rivers. After the removal of the Min-Yue, the area of Fujian was
attached to the commandery of Guiji. However, it is most unlikely that the entire
Yue population of Fujian was actually removed and Chinese colonists most
certainly found remnants of the aboriginal population still living there.

Among the Min-speaking peoples who migrated to many overseas
areas during the last- millennium, those who are most concerned here are the
immigrants coming to Vietnam. After the period of transition from Ming Dynasty
to Qing, the surviving retainers of the Ming Dynasty defected to Vietnam and
took part in the reclamation of South Vietnam. In general, the Min immigrants
mostly spoke varieties of Southern Min, including Chaozhou. But there are also
small groups of Min dialects in overseas areas. Even within the island of Taiwan,
dialectal variations of Southern Min are officially recognized. The linguistic
evidence show that pleny of the Chinese who settled in South Vietnam were
Southern Min speakers, especially Chaozhou dialect speakers (Hoang Thi Chau
1989).

2.2. Norman’s (1991) point of view

Norman and Mei (1976) presented evidence that the language of the

ancient Yue people was Austroasiatic, related in a particularly close fashion to
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Vietnamese. In his 1991 monumental work, Norman argued that the language
of the Min-Yue was of the same linguistic affiliations as those of the other Yue
tribes. The initial Sinicization of Fujian consisted in pat in the imposition of a
variety of Han dynasty Chinese upon a Yue-speaking population, making the
Austroasiatic Min-Yue language the substratum of the present-day Min dialects.
As linguistic evidence for this discussion, Norman gave the following Proto-
Min or modern Min forms with their cognates in Vietnamese, a representative

Ausroasiatic language.

(1) 1. Proto-Min: *bhiau ‘duckweed, algar’ Viet.: beo ‘id.’

2. Proto-Min: *hhot ‘scum, foam on the water’ Viet.: bot ‘id.’

3. Proto-Min: *dom ‘wet, moist’ Viet.: dam, dam* “id.’

4. Proto-Min: *-ge ‘(small) salted fish> Viet.: ke ‘a kind of small fish’
5. Proto-Min: *kian-b ‘child, son’ Viet.: con “1d.”

6. Xiamen: fsim-2 ko-3 ‘crab’s spincer’ Viet.: gong cua ‘id.’

7. Proto-Min: *pat ‘know, recognize’  Viet.: biét ‘id.]

8. Fu’an: nep-7 ‘deflated, sunken’ Viet.: lép “deflated, flat, empty’
9. Fuw’an: tshi?-8 lan-2 ‘stone’ Viet.: ran ‘reef, large stone at sea’

According to Norman (1991), these Min words are supposed as the probable

survivors of the Yue substratum.

2.3. Modern Borrowings

Along with the immigration of Southern Min speakers to Vietnam, the
Vietnamese language, especially the Southern dialect, was influenced by these
immigrant's language in other aspects. Not only vocabulary borrowing but more
substantial influences such as in phonology have been pointed out so far’. Among

the topics of different fields, we will concentrate on the issue of vocabulary

2 The author might have meant ddm and ddm both meaning ‘to be wet.’
3 Hoang Thi Chau (1989) pointed out the possibility that Southern Vietnamese went through the
process of -n > -nj; -t > -k because of the influence of Chaozhou finals.
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borrowings, especially those of food names. First, let us show some vocabulary
words, especially kinship terms, introduced by Lé Ngoc Tru (1993) and L¢é Dinh
Khan (2002).

2) Southern Viet. Taiwanese Characters
1. hia hia" b
2. ché ché ih
3. chéc chek )
4, ¥ i o
5. xin sim 1%
6. ty f 5.

Most of the words borrowed from Chaozhou, labeled as (TC) in Lé Ngoc
Tru (1993), are food names and kinship terms, together with the everyday
expressions such as bo hé nang (K4 N), bo hé lang in Taiwanese, meaning ‘bad
person’; chdo chia (FE&), chdu chiih in TW, meaning ‘go for a lunch’; chec
bing (B8R), chiah-png in TW, meaning ‘have a lunch’; 16 chéc (iF&), ho chiih
in TW, meaning ‘delicious’; phd lir xi (FTOR%E), phah Ii si in TW, meaning ‘hit

you die’; etc.

3. Food names of Southern Min origin

In this section, we will analyze some of the food names in detail from
phonological and lexical points of view. Phonological analysis of each
vocabulary word is based on the study of Wang Yude (EF& 2002). Therein,
as for the initial consonants, four distinct layers are established based on the
comparison with Middle Chinese (MC): (A) the older layer of written vernacular
(F&H); (B) the basic layer of written vernacular; (C) the basic layer of literary
language (3 5); and (D) the newer layer of literary language (p.537). As for

rhymes, five layers are established: (A) exceptional forms that do not belong to
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any category; (B), (C), and (D) are all written vernacular layers; (E) the literary
language layer; and (F) the layer borrowed from Mandarin vernacular. Basically,
a chronological order is presumed for three layers: (B) — (C) — (D). However,
it is not always the case that (B) is older than (C). In particular, (D) contains
four particular rhymes: {0}, {uo}, {ai}, and {uon}. Below each character will be

given a scheme as follows* :

MC belonging (A) (B) (©) (D)

of the initial

Char.

MC belonging

of the thyme W4 ® [ O o | & ®

N2

3.1. Bo bia’Eit

The first case is bo bia ‘popiah, a kind of spring roll’ whose Taiwanese
cognate is péh-pid". The Sino-Vietnamese readings of J# &/ is *bac binh, which
preserves the final consonants /-k/ and /-n/. MC belongings and the reconstructed
forms of these two characters are (%) G§EFI A—%5 *phak® and (8f) &
EBA_E=FF *pjajn®. One of the outstanding features of Min is the reflection
of MC final stops and nasals realized as glottal stops and nasalized vowels,
respectively, in the written vernacular layer (C). Therefore, ho bia is one of the
most typical and obvious cases representing these features. Below is the general
correspondence of Southern Min forms (the dialect of Tainan) categorized by

Middle Chinese and their layers:

4 The columes with white backgrounds are the forms of witten vernacular, while those with grey
ones are of literary language (Wang 2002).

3> Reconstructed forms are from Pulleyblank (1991). The forms of Late Middle Chinese (LMC)
are cited throughout this paper. MC four tones are represented by L(evel) for*f, R(ising) for I,
D(eparting) forZ, and final -p/t/k for A.
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3.2. Ca natiirg

Ca na is a tree species whose binomial name is Canarium album. Its
Taiwanese cognate is ka"-na. Very often the sweets made of its fruit are also
called ca na (Viet.) and ka"-na (TW). MC belongings of their characters are

(fEr) RSB *kam® and (&) AEEEH B8k *lam". In Vietnamese,
the word cam lam, which is the Sino-Vietnamese reading of #i1%, is also used as
the Chinese name of the same tree. The initial of /& belongs to MC ZKinitial /*1-
/, which is realized as /n-/ in the written vernacular layer of Min when the rhyme
contains a nasalized vowel. The MC rhyme &€ is generally realized as /-an/ in
the written vernacular layer of Min. Therefore, the Taiwanese cognate is a form
following the regular correspondence except for the case of non-nasalized vowel
in nd. However, it is also understood as a case of sequence of assimilation and
dissimilation between the initial and the nasalized vowel: */a" > *na" (regressive

assimilation) > nd (progressive dissimilation)

H, k
w |
= am
| 2R n 1
T% A
=k am

3.3. Phd lauta)s

Phd ldu is a kind of intestine stew made of pork. The Taiwanese cognate is
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phah-16, and the characters’ MC belongings are (fH) 35fEEA A f& *pha:jk and

R k4 F—i# *lus®. Taiwanese correspondence of initials and rhymes
with MC categories are basically regular except for the rthyme in phah, whose
regular correspondence will be-es. However, the vowels of the first syllable in

Vietnamese and Taiwanese are quite similar in their phonetic values.

e £
iok

. |
- n

0

3.4. Tang xai L3z
Both Vietnamese tang xai and Taiwanese tang-chhdi denote pickled
cabbage. The characters’ MC belongings are {%&) U4 & F—#8 *town" and
(ZE) BUaha LA *tshajD. The correspondence of all elements between
Taiwanese and MC are regular. The only problem is the correspondence between
Vietnamese x- and Taiwanese chh-. One of the possibilities is that this vocabulary
was borrowed into Vietnamese when the Vietnamese initial x still preserved its

value /c/, which was until the 17" century (Shimizu 2018).

t
A
01)
= c’
S
fo}

3.5. Tau hii ky &S

Vietnamese tau hii ky denotes tofu skin, while the present Taiwanese word
denoting the same object is tau-phée (5.57), shortened form of *tau-hii-phée (.
& FZ). At the same time, we can find another word, tau-ki (< *tau-hi-ki FJE5Y7)
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in Zhang (2009), which has exactly the same meaning as tau-phde. According to
Zhang, tau-hii-ki is a compound of tau-hii and ki, which means tofu skin (J&17).

As for the phonological features of the word, the characters’ MC belongings
are () EEMER *thow”, (JB) FEE L= *fiud’, and ()
T EASE =1 *tsi". The correspondence between Taiwanese and MC is quite
unique in that only the second syllable hi is the form of literary language while
tau and ki are written vernacular forms. However, the correspondence between
Taiwanese and Vietnamese is regular in all aspects, among which the most
noticeable is tones. In present standard Vietnamese, the Nga tone is pronounced
with high pitch [325], while the Hoi tone is pronounced with low pitch [312].
Historically speaking, the Hoi tone originally belongs to the higher register and
the Nga tone to the lower register. Meanwhile, Taiwanese hii belongs to the
lower register tone ([%;2%). Taking all these things into account, when Vietnamese
borrowed the word from Southern Min, the registeral shift between Hoi and Nga
tones was not completed, it remained in the same state as in the 17th century (5
7K 1999).

Concerning the relationship between Taiwanese tau-phde (F.57) and tau-ki
(%), we suppose that in Taiwanese tau-ki (<*tau-hii-ki' =& 557) was replaced
with tau-phée (<*tau-hii-phée FJEZ) in the process of contact with standard

" century or earlier, at that

Mandarin. If the borrowing had taken place in the 17
time the form corresponding to tau-hi-ki (:ZJ55557) was still prevailing among
Southern Min speakers. In Taiwan, we can find places where the word fau-ki is

still used to denote tofu skin.®

_ t, t’
RV
0
o P, P’
B iu FH ulE

® For example, at Sai-1& (F§%Z) Township in Hin-lim (Z4%) County, they have a dish named
tau-ki-ker (FALZE).
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/53 va HE | o, u B EEeR
B3 ‘ b5 _
ia S0 i HoA

3.6. Tau thung 5.5

In Vietnamese, the name che¢ thung (or che ba ba) is more popular than
tau thung. Both of them denote a Vietnamese dessert with a coconut milk soup
base and taro, cassava, etc. Taiwanese [ék-tau-thng (%% 5./%;) denotes almost the
same object. The common elements between Vietnamese and Taiwanese words
are two characters (&) | CEBERIZE—IR *thew” ) and (%) (BERFY—F
*than" ). Wang (2002) analyzes thng of Taiwanese as /< t‘on/, in which the shwa
vowel is very short and sometimes hard to recognize. The same observation is
true for the Xianyou ({il[/i¥) dialect where }5; is pronounced as [ ct‘wL] (p.421).
The Vietnamese form is quite similar to that of Xianyou, because when u occurs

before a velar nasal or stop, it is realized as a short vowel.

N S /¢
o

5 o

7} t
5

i an o1)

3.7. Tdu xon .5

Vietnamese che tau xon (or tdao xon) is also a kind of dessert containing
mung beans, coconut milk, tapioca, etc. Taiwanese [ék-tau-choan (4%
%) denotes the same thing. The MC belongings of (8%) is&=fil& 10
*tsAiwa:n”. Here are two problems concerning the correspondence between
Vietnamese and Taiwanese forms.

The first is concerned with the initial consonant of the second syllable:
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x vs. ch. As we have discussed above (2.4.), this might be a problem within
Vietnamese phonology. However, in the case of 52 initials, regular corresponding
forms in Min are /c/, /c‘/, and /s/. Wang cites the discussion of Kono Rokurou
regarding /s/ as belonging to the older layer and /c/, /c‘/ to the newer layer. It
means that the problem might also be one within Southern Min phonology. We
tentatively treat the problem like the case in 2.4. and suppose that phonological
change /*ff/ > x occurred in Vietnamese after the borrowing took place.

The second problem is concerned with the tone of Vietnamese tau (or tdo).
In other cases, Taiwanese fau 7/ corresponds to Vietnamese tau with a lower
register tone, but here it corresponds to fdu (fdo) with a higher register tone. We
should think of other dialects of Min than Taiwanese, such as Fuzhou dialect
where the [57< tone has a rising value [15] (Wang 2002: 91). However, if we
limit discussion to within the scope of Southern Min dialects, we need more data

to solve the problem.

4l

3/

i
AN

il o1 (uin) {uen}

3.8. Théo leo 55k}

Banh or keo theo leo is Vietnamese sweets made of sugar, peanuts, sesame,
etc. Taiwanese cognate ré-liau also denotes the same kind of thing, and it is
usually eaten on the New Year’s Day. L& Ngoc Tru (1993) identified &Hi}
(Taiwanese ti"-liau) as théo 1éo, while Vuong Hong Sén (1993) preferred %5
H} (Taiwanese té-liau). We prefer the latter opinion because of the similarity of
the vowel phoneme. MC belongings of the two characters are (Z%) J& A
B *trfa:" and OB} AEEFIZAIURL *liaw”. The correspondence between

Taiwanese and MC is regular, but the first syllable is in written vernacular form
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and the second one is a literary language form. We suppose that once this word
was borrowed into Vietnamese, it followed the reduplication rule “lay van (to
reduplicate the rhyme portion)” in the process of everyday usage to become théo
1¢o finally.

The outstanding characteristics of this case is that, in the case of 3}, the
Taiwanese form in square preserves the written language, while the Vietnamese

form in cirle preserves the vernacular one.

e t, t’ c,C’
%[_‘}
a
n \ |
\S’—
/ " Jiau]

3.9. Xién xdoflliF.

Xién x40 (or suong sdo) is a species of plant generally known as Chinese
mesona (Platostoma palustre), usually used to make a jelly. The Taiwanese
cognate is sian-chhau and the characters’ MC belongings are {{llI) CMIIFHF
=1 *sianL and (&) JEZEFA_E—& *tshawR. Again, the first syllable is a
literary language form and the second is-a written vernacular form. Though the
form xién x40 is found in Lé Ngoc Tru’s dictionary, the form suong sdo is much
more popular in present Vietnamese. Here is also be found the correspondence of
x (Viet.) to chh (TW).

Ly ¢’ (sElbE) S
il | A uan B :
ian S
e | A c’
= 2 o au 1=
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3.10. Others

All cases mentioned above are the compound forms containing two or three
syllables. We can also find cases of the monosyllabic form, such as my (%#), pia
(86), xoai (£%), etc.

My is a kind of noodle made from wheat. The Taiwanese cognate is mi,
which is a written vernacular form of the character (%) (HAJEFEZEMUWL
*mjian”). The regular correspondence of the written vernacular form is *mi.
Same as in the case of nd in 2.2., phonological change *mi" > mi (progressive

dissimilation) must have occurred within Taiwanese.

9 b /% |\ b.[m]
Akﬁ
E S an {oiN} %é}qn

Badnh pia is a kind of moon cake with durian pulp, a popular taste of Soc
Trang province in Mekong Delta. Pia is obviously a cognate of Taiwanese pia”
(8t) (BEH F=1F *pjajn"). However, in any dialect of present Vietnamese,
/p/ 1s not found as a phoneme. Meanwhile, o bia in 2.1. prevails both in
Northern and Southern Vietnam. Banh pia is mainly produced in the Mekong
Delta where Khmer and Chaozhou peoples live. These situations allow us to
assume that, when two forms of the same etymon form two different compounds
and the geographical range of their usage is different, then the extent to which
they are localized is also quite different: the original /p/ sound is preserved in a
multilingual society, while it has merged with the local phonological system and
became /6/ in the Vietnamese-oriented society.

The last example is Vietnamese xoai ‘mango’ corresponding to Taiwanese
soai"-a (§%/T). This case is extremely different from all the cases mentioned
above in that it is not of Sinitic origin. According to Blust and Trussel (2013),
this word would be of Austronesian origin. Therefore, if this is also a case of
borrowing from Southern Min to Vietnamese, then this must be a very old case

of borrowing.
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4. Conclusions

In this paper, we discussed several cases of borrowing from Southern
Min to Vietnamese, especially the cases of food names. In conclusion, we have
several findings as follow. There is a certain amount of vocabularies borrowed
from Southern Min to Vietnamese, especially from the time of Southward
reclamation in Vietnam. Those borrowings include kinship terms, food names,
everyday expressions, etc. In the case of borrowing of monosyllabic words,
many are the vernacular forms, while those of two or three syllable compounds
contain both written vernacular and literary language. Along with the borrowed
words of Sinitic origin, we can also find a small number of cases of borrowing
of Austronesian origin. A relatively important case is that in the process of
contact with standard Mandarin, some Taiwanese words are replaced with newer
Mandarin forms, while in Vietnam people still continue to use the old forms.

As mentioned in 1.1., the influence of Southern Min to-Vietnamese is not
only limited to the issue of vocabulary borrowing but extends to substantial
elements of the language, including the phonological system. Because this work
is a preliminary work, in order to investigate those issues, we have to look into
the real situation of linguistic life in a multilingual society existing in Southern

Vietnam, especially such provinces.as Bac Liéu, Séc Trang, etc.
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